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	ANEXO I

AL

CONVENIO DE COOPERACIÓN

ENTRE LA

UNIVERSIDAD DE ZARAGOZA

(ESPAÑA)

Y
LA UNIVERSIDAD DE

 (……….)

De una parte, el. Sr. Decano de la Facultad de /Departamento de la Universidad de Zaragoza, D. 
Y, de una parte, el Sr. Decano de la Facultad /departamento de ........................................... de la Universidad de 
Visto el convenio de cooperación interuniversitaria firmado entre la Universidad de Zaragoza y la Universidad ............................., y guiados por el deseo de fortalecer las relaciones académicas existentes y de establecer nuevas relaciones, acuerdan:
Primero. Desarrollar acciones de cooperación en las areas de ......................................

Segundo. Desarrollar trabajos de investigación. Estos trabajos podrán dar lugar a publicaciones científicas conjuntas acordes con estos programas. Los resultados obtenidos en los trabajos de investigación conjuntos podrán ser objeto de seminarios científicos y su eventual publicación se derivará del acuerdo de los participantes en la investigación.
Tercero. Recibir a profesores e investigadores por el tiempo y condiciones que establezcan ambas partes, en función de sus respectivas disponibilidades.
Cuarto. Ambas partes consideran de particular importancia, la realización de acciones conjuntas en programas de maestría y doctorado, con la modalidad que en cada caso se establezca y en relación con las áreas señaladas en el punto primero del presente anexo.
Quinto. Contribuir a la formación teórica y práctica de estudiantes procedentes de la Universidad contraparte, favoreciendo la realización de periodos de prácticas en sus instalaciones o centros concertados para ello, de acuerdo con los objetivos de enseñanza fijados por los departamentos y/o centros implicados.
Sexto. Con la finalidad de obtener el óptimo desarrollo y seguimiento del presente anexo, cada Universidad designará a sus respectivos responsables, quienes tendrán la misión de preparar las programaciones que sean convenientes y actuar como Comisión de seguimiento. En todo caso, esta Comisión asumirá como funciones las siguientes:
a) La puesta en marcha del presente convenio, así como velar por el cumplimiento del mismo y su correcto desarrollo, de mutuo acuerdo.
b) Proponer, con la debida antelación, los objetivos y actividades anuales, docentes y de investigación, derivados del presente acuerdo, así como sus posibles actualizaciones.
c) Proponer las condiciones generales y particulares para llevar a cabo los períodos de formación teórica y/o prácticas de estudiantes a realizar en la otra Universidad, número de alumnos a recibir, selección de los mismos, duración de la estancia, condiciones de tutorización y cuantas otras cuestiones surjan o sean necesarias para garantizar la correcta formación de los alumnos.
d) Proponer las condiciones, generales y particulares en las que se realizarán el intercambio de personal docente e investigador.
e) Efectuar la evaluación anual de las actividades desarrolladas en el marco del presente convenio e informar de ello a la autoridad competente, cada uno en la Institución a la que pertenezca. 
f) Analizar los asuntos no contenidos en el presente acuerdo y proponer las oportunas modificaciones, actualizaciones o adendas al mismo, conducentes a la obtención de su mayor eficacia.
g) Dar la máxima difusión posible al acuerdo en sus respectivas Instituciones a fin de favorecer y extender la cooperación a nuevos ámbitos. 
h) Tratar y resolver cuantas otras cuestiones puedan surgir y que afecten al desarrollo y ejecución de este acuerdo.
Séptimo. La comisión de seguimiento deberá constituirse en el plazo de un mes desde la entrada en vigor del anexo.
Octavo. En cumplimiento del artículo quinto del convenio general, la Institución de origen se responsabilizará de que cada uno de sus participantes en acciones de movilidad, lo haga con el debido seguro de accidentes y de atención sanitaria, siendo este obligatorio. El coste del mismo podrá ser asumido bien por la institución de procedencia o bien por el propio participante. A menos que se acuerde por escrito lo contrario y nunca de manera general, la Universidad de Acogida no correrá con los costes del seguro de los participantes que recibe, pudiendo exigir la acreditación del mismo a la llegada de los participantes.
Noveno. Ambas instituciones procurarán conseguir la financiación necesaria para el desarrollo de las acciones e intercambios mencionados, con cargo a programas desarrollados por instituciones u organismos locales, regionales, nacionales e internacionales.
Décimo. Tal y como se establece en el artículo tercero de cooperación entre las dos universidades, los firmantes del presente anexo han dado previamente cuenta de su contenido a los Rectores respectivos y quedan encargados de la eventual renovación o cancelación del mismo.
Undécimo. Este anexo tendrá una duración de cuatro (4) años, pudiendo prorrogarse, hasta el máximo legal, por tácita reconducción, estando en todo momento supeditado a la vigencia del convenio general en el que se enmarca esta colaboración.
Decimosegundo. Tras haber informado previamente al Rector respectivo, los responsables designados de cualquiera de las partes, podrán instar a los firmantes del presente documento, la denuncia del mismo, con un preaviso de 3 meses, lo cual no impedirá la culminación de las acciones concretas ya iniciadas.
Y, en prueba de conformidad con lo estipulado, se firma por duplicado el presente anexo al acuerdo de cooperación en el lugar y fecha indicados.
	
	ANNEXE I

À LA

CONVENTION DE COOPÉRATION

ENTRE

L’UNIVERSITÉ DE ZARAGOZA

(ESPAGNE)

ET

L’UNIVERSITÉ
(……………)
D’une part, M. le Doyen / de la Faculté de …..de l’Université de Zaragoza,
Et, de l’autre, M. le Doyen / Directeur de (Nombre del centro) la Faculté / École / Département de …………………………………………………………..de l’Université de ………..
Vu la convention de coopération interuniversitaire signée entre l’Université de Zaragoza et l’Université de                                        , et guidés par le désir de renforcer les relations académiques existantes et d’établir de nouvelles relations, décident de:

Premièr. Developper des actions de cooperaton dans les domaines suivants………….
Deuxième. Réaliser des travaux de recherche. Ces travaux pourront donner lieu à des publications scientifiques conjointes conformément à ces programmes. Les résultats obtenus dans les travaux conjoints de recherche pourront faire l’objet de séminaires scientifiques et leur publication éventuelle découlera de l’accord des participants à la recherche.
Troisième. Recevoir des enseignants et des chercheurs pour la durée établie par les deux parties, en function de leurs respectives disponibilités
Quatrième. Les deux parties considèrent que la réalisation d’actions conjointes est d’une importance toute particulière dans des programmes de maîtrise et de doctorat, avec la modalité qui sera établie dans chaque cas et en rapport avec les domaines signalés au premier point de la présente annexe.
Cinquième. Contribuer á la formation téorique et pratique des étudiants de l’université contrepart en fovorisant la réalization des périodes de pratiques dans ses installations ou centre convenus, d’accord avec les objetives d’enseignement fixés par les départements et/ou les centres impliqués.
Sixième. Avec la finalité d’obtenir un développement optime ainsi comme favoriser la suite du présent annexe, chaque université désignera ses respectives responsables, qui auront la responsabilité de préparer les programmations qui soient convenables et agir comme Commission de suite. En tout cas cette Commission assumera les fonctions suivantes:
a) La  mise en marche du présent accord, ainsi comme veiller pour  son accomplisement et pour son correct développement, pour accord mutuel.
b) Proposer en avant, les objectives et activités annuelles concernant l’enseignement et la recherche, découlés du présent accord ainsi comme toutes les actualizations possibles.
c) Proposer les conditions génerales et particuliers pour réaliser les périodes de formation téorique et/ou pratique des étudiants dans l’outre université, le numero d’étudiants à recevoir, le processus de sélection, la durée du séjour, les conditions de tutuerization ainsi comme dòutres questions necessaires pour garantir la correcte formation des étudiants.
d) Proposer les conditions génerales et particuliers pour la réalisation de la mobilité du personnel enseignant et de recherche.
e) Réaliser l’evaluation annuel des activités developpées dans le cadre du présent accord et informer á l’autorité competente, chaque’un dans son institution.
f) Analyser les affaires pas contenus dans le                  présent accord et proposer les modifications, actualisations, et les annexes nécessaires qui conduisent à une plus ample efficacité
g) Faire la difussion plus étendue de cet accord dans les respectives institutions à fin de favorisser et étendre la cooperation vers nouveaux milieux.
h) Traiter et résoudre des questions concernant au développemnt et éxecution de cet accord.

Septième. Le comité de suivi devrait être formé dans un délai d'un mois depuis l'entrée en vigueur de l'annexe.

Huitième. D’accord avec l’article cinq de la accord géneral, l’institution d’origine sera responsable de que chaque participant dans les actions de mobilité, souscrive la police d’assurance d’accidents et d’attention sanitaire, qui est obligatoire. Le coût de l’assurance sera assumé bien par l’insittution d’origine o bien par le participant. Seuelment dans le cas qui soit accordé par écrit le contraire, et jamais de manière génerale, l’université d’accueil ne sera pas responsable de payer le coût d’assurance aux partiipants qui reçoit, l’institution d’accueil pourra toujurs exiger la preueve d’assurance aun participants.
Neuvième. Les deux institutions essayerons d’obtenir la finantiation néessaires pour le développement des actions et échanges mentionés, à la charge de programmes développés par institutions ou organismes locaux, regionaux, nationals et internationals.
Dixième. Comme çela est stipulé à l’article trois de la convention de coopération entre les deux universités, les signataires du présent avenant ont rendu prealablement compte de sa teneur aux Recteur ou Président respectifs et sont chargés de la recondution éventuelle de celui-ci.
Onzième. Cet avenant aura une durée de quatre (4)  ans, pouvant ètre reconduit, le maximum légal, de façon tacite et étant en tout cas soumis à la vigueur de la convention de coopération dans laquelle cette collaboration est encadrée.
Douzième. Après avoir informé le Recteur/Président, cet avenant pourra être dénoncé à tout moment par l’une des parties, avec un préavis de trois mois, ce qui n’impêchera pas l’execution des actions concrètes déjà entamées.

Et, en signe d’accord avec ce qui est stipulé, la présente annexe à la vonvention de coopération est signée en double examplaire, en lieu et date indiqués.

	En Zaragoza, a         de                        de 20
EL DECANO/DIRECTOR DE LA FACULTAD /DEPARTAMENTO DE DE LA UNIVERSIDAD DE ZARAGOZA
…………………………………

	
	Á                       , le          de                        de 20
LE DOYEN /DIRECTEUR DE LA FACULTÉ/DEPARTEMENT /DEPRATAMENTO DE L’UNIVERSITÉ DE……..
…………………………………
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